
 Tipp zum Aufbringen der Piktogramme 
Nehmen Sie eine Schüssel mit Wasser und einigen Tropfen Geschirrspülmittel. 
Benetzen Sie die Haube mit dem Spülwasser und bringen das Piktogramm 
auf. Solange die Leuchtenhaube nicht getrocknet ist, können Sie das Pik-
togramm problemlos zentrieren. Nach der Ausrichtung das Piktogramm mit 
einem trockenen Tuch oder einer Gummiwalze fixieren.

 Sticking the pictograms – Tip for easy application
Take a bowl of water and a few drops of dishwashing liquid. Wet the lamp 
cover with the rinsing water and place the pictogram. As long as the lamp 
cover is not dried, you can center the pictogram easily. After centering fix the 
pictogram with a dry cloth or a rubber roller.

 Conseil pour l’application des pictogrammes 
Préparez un bol avec de l’eau et quelques gouttes de produit à vaisselle. Hu-
midifiez le capot avec l’eau de vaisselle et appliquez le pictogramme. Vous 
pouvez centrer le pictogramme sans problème tant que le capot de la lampe 
n’est pas sec. Fixer le pictogramme à l’aide d’un chiffon sec ou d’un rouleau 
en caoutchouc après l’avoir bien positionné.

Technische Daten   Technical specifications   Caractéristiques techniques
Schutzart 
Protection class 
Indice de protection boîtier

IP65
Schutzklasse 
Safety class 
Classe de protection

II / 230V 2 x 2,5 mm² Anschlussklemmen	 (mm² für Doppelbelegung) 
Connecting terminals (mm² for double assignment) 
Bornes de raccordement secteur (mm² pour borniers doubles)III / 24V 2 x 2,5 mm²

Abmessungen B x H x T
Dimensions (W x H x D) 
Dimensions (L x H x P)

370 x 220 x 140 mm 370 x 140 x 93 mm

nur/only/seulement
6W
LED

10W
LED

Die Leuchte sollte so positioniert sein, dass in einem Abstand näher als 0,7 m 
vermieden wird, dauerhaft in die Leuchte zu starren.

The luminaire should be positioned so that prolonged staring into the lumi-
naire at a distance closer than 0.7 m is not expected. 

Le luminaire doit être positionné de façon à ce que personne ne puisse le fixer 
du regard de manière prolongée à une distance inférieure à 0,7 m.

	 Rettungszeichen-/Sicherheitsleuchte 
aus Kunststoff für Wand- oder Deckenmontage

Diese Anleitung richtet sich ausschließlich an den Elektrofachmann bzw. das 
ausführende Installationsunternehmen. Bei Installation der Einzelbatterie-Va-
riante zusätzliche Instruktion beachten.
Allgemeine Sicherheitshinweise
Bei der Installation und bei Arbeiten an der Notleuchte sind die notwendigen 
Sicherheits- und Unfallverhütungsvorschriften, die allgemein anerkannten Re-
geln der Technik sowie die nachfolgenden Sicherheitshinweise einzuhalten. 
Insbesondere ist die Leuchte dazu spannungsfrei zu schalten, wobei zu be-
rücksichtigen ist, dass bei Netzlichtbetrieb und Notlichtbetrieb (Netzausfall) 
unterschiedliche Versorgungsspannungen anstehen können.
Leuchtenausführungen mit Überwachungsbaustein
Bei Leuchtenausführungen mit Überwachungsbaustein zur Leuchten-Einzel-
überwachung, sind die Einstellungen der Leuchtenadressen sowie zusätzliche 
Funktionen entsprechend den Bildern und Angaben auf dem Überwachungs-
baustein bzw. in der beiliegenden Einstellungsanleitung vorzunehmen.
Einzelbatterie-Leuchten
Bei Einzelbatterie-Leuchten ist darauf zu achten, dass die Batterie auszu
tauschen ist, wenn die Leuchte trotz korrekter Ladung der Batterie nicht mehr 
die erforderliche Brenndauer erreicht. Bitte auf dem dafür vorgesehenen Feld 
des Akkus das Installationsdatum vermerken. Bei Installation der Einzelbat-
terie-Variante zusätzliche Instruktion beachten. Batterien müssen spätestens 
3 Monate nach Lieferdatum nachgeladen werden, anderenfalls kann es zu 
Beschädigungen der Batterien durch Tiefentladung kommen!
Entsorgung
Bei der Entsorgung von Leuchten sind die gültigen Vorschriften des ElektroG 
für Entsorgung und Recycling einzuhalten.
Ersatzteile
Um die Nenndaten der Leuchte sicherzustellen, sind insbesondere bei Leucht-
mittel, Elektronik-Komponenten und ggf. Akkumulatoren nur Original-Ersatz-
teile einzusetzen!
Achtung
Bei Schäden, die durch Nichtbeachtung der Anleitung verursacht werden, er-
lischt der Garantieanspruch. Für Folgeschäden, die daraus resultieren, über-
nehmen wir keine Haftung. Diese Bedienungsanleitung ist vor Inbetriebnah-
me des Produktes genauestens durchzulesen.
Technische Änderungen vorbehalten!

IPR  Bedienungsanleitung



Seite 4 / page 4Seite 3 / page 3Seite 2 / page 2Seite 1 / page 1

  Maßzeichnungen
Dimensional drawings
Dessin à l‘échelle

Gehäuseausführung / Casing design / Configuration logement 
370 x 140 x 93 mm

370

225

93

140

Bef.-Bohrungen
6mm

Kabelein-
führungen

Gehäuseausführung / Casing design / Configuration logement 
370 x 220 x 140 mm

370 140

336 38

225

165

55

220

Kabeleinführungen

Bef.-Bohrungen
6mm

  Kabeleinführung

  Cable entry guide

  Introduction de câble

  Bef. Bohrungen

  existing boreholes

Perçages existants

  Montageanleitung
Mounting Instructions
Notice de montage et d’installation
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  Leuchtmittelwechsel Illuminant change Agent lumineux variation
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